
I.1. Lähettäjä

Nimi
Osoite
Maa ISO-koodi

I.2. IMSOC-viite I.2.a. Paikallinen viite
I.3. Toimivaltainen
keskusviranomainen
I.4. Toimivaltainen
paikallishallintoviranomainen

I.5. Vastaanottaja

Nimi
Osoite
Maa ISO-koodi

I.6. Pitopaikasta riippumaton kokoamisia toteuttava toimija

Nimi
Osoite
Hyväksyntänumero
Maa ISO-koodi

I.7. Alkuperämaa ISO-koodi I.9. Määränpäämaa ISO-koodi

I.8. Alkuperäalue Koodi I.10. Määränpääalue Koodi
I.11. Lähetyspaikka

Nimi
Osoite
Hyväksyntänumero
Maa ISO-koodi

I.12. Määräpaikka

Nimi
Osoite
Hyväksyntänumero
Maa ISO-koodi

I.13. Lastauspaikka

Nimi
Osoite
Hyväksyntänumero
Maa ISO-koodi

I.14. Lähtöpäiväja -aika

I.15. Kuljetusväline

Tyyppi Asiakirja Tunnistetiedot

I.16. Kuljettaja

Nimi
Osoite
Activity ID
Maa ISO-koodi

I.17. Mukana seuraavat asiakirjat

Kaupallist
en
asiakirjojen
viitenumero
t

Myöntämisp
äivä

Maa Myöntämisp
aikka

I.18. Kuljetusolosuhteet
I.19. Kontin nro / sinetin nro

I.20. Tavaralle annettu todistus seuraavaan tarkoitukseen
Teurastus ☐

I.21. Kolmannenmaan kautta tapahtuvaa kauttakuljetusta varten ☐
Kolmasmaa ISO-koodi
Poist umispaikka Rajatarkastusaseman koodi
Maahantulopaikka Rajatarkastusaseman koodi
I.22. Jäsenvaltioiden kautta tapahtuvaa
kauttakuljetusta varten

☐

Jäsenvaltio ISO-koodi

I.23. Vientiävarten ☐
Kolmasmaa ISO-koodi
Poist umispaikka Rajatarkastus

aseman
koodi

I.25. Reittisuunnitelma
I.27. Kokonaismäärä I.28. Kokonaisbruttopaino

I.30. Lähetyksen kuvaus

Tavara Laji Alalaji/Luokka Sukupuoli Tunnistejärjestelmä

Tunnist enumero Ikä Määrä
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II. Terveyttä koskevat tiedot

Allekirjoittanut virkaeläinlääkäri todistaa seuraavaa:

II.1 Osassa I kuvattuun lähetykseen kuuluvat sikaeläimet(1) täyttävät seuraavat vaatimukset:

II.1.1 Ne on merkitty tunnistimella delegoidun asetuksen (EU) 2019/2035 52 artiklan tai 54 artiklan
2 kohdan mukaisesti.

II.1.2 Niissä ei ole ilmennyt sikaeläinten osalta luetteloitujen tautien kliinisiä merkkejä tai oireita
kliinisessä tutkimuksessa, joka on tehty lähetyksen lähtöä edeltäneiden 24 tunnin aikana
                          (lisätään päivämäärä pp/kk/vvvv).

(2)  ☐ [II.1.3 Ne on tarkoitettu teurastettaviksi tautien hävittämiseksi osana asetuksen (EU) 2016/429 31
artiklan 1 tai 2 kohdassa säädettyä hävittämisohjelmaa, ja määräjäsenvaltio ja tapauksen
mukaan kauttakulkujäsenvaltio on myöntänyt ennakolta luvan siirtoon.]

(2)  ☐ [II.1.4 Ne

(2) joko ○
[II.1.4.1

eivät ole vieroitettuja ja ovat alle 5 viikon ikäisiä.]]

(2) tai ○
[II.1.4.1

tulevat yhdeltä tai useammalta tilalta, jonka (joiden) on virallisesti tunnustettu
noudattavan valvottuja pito-olosuhteita komission täytäntöönpanoasetuksen
(EY) N:o 2015/1375 8 artiklan 1 kohdan mukaisesti ja

(2) joko ○
[II.1.4.1.1

jonka (joiden) kaikkien emakkojen ja karjujen ruhot tutkitaan
trikiinien varalta]]

(2) ja/tai ☐
[II.1.4.1.1

jo(i)lla 10 prosenttia teurastettaviksi lähetettyjen eläinten ruhoista
tutkitaan trikiinien varalta.]]]

(2) tai ○
[II.1.4.1.1

jo(t)ka sijaitsee/sijaitsevat jäsenvaltiossa, jossa ei ole todettu
kotoperäisiä trikiinitartuntoja kotieläiminä pidettävissä sioissa
tiloilla, jotka on virallisesti tunnustettu valvottuja pito-olosuhteita
noudattaviksi tiloiksi, viimeisten kolmen vuoden aikana, jolloin on
suoritettu jatkuvaa testausta täytäntöönpanoasetuksen (EU)
2015/1375 2 artiklan mukaisesti.]]]

(2) tai ○
[II.1.4.1.1

jo(t)ka sijaitsee (sijaitsevat) jäsenvaltiossa, jonka osalta aiemmat
tiedot kyseisten tilojen tai sen lokeron, johon ne kuuluvat,
teurastettujen sikojen populaation jatkuvasta testauksesta osoittavat
vähintään 95 prosentin varmuudella, että trikiinin esiintyvyys
kyseisessä populaatiossa on enintään 1 tapaus miljoonassa.]]]

(2) tai ○
[II.1.4.1

tulevat yhdeltä tai useammalta tilalta, jonka (joiden) on virallisesti tunnustettu
noudattavan valvottuja pito-olosuhteita täytäntöönpanoasetuksen (EU)
2015/1375 8 artiklan 2 kohdan mukaisesti ja jo(t)ka sijaitsee (sijaitsevat)
Belgiassa tai Tanskassa.]]

II.2 Osassa I kuvattuun lähetykseen kuuluvat eläimet täyttävät virallisten tietojen mukaan seuraavat
terveysvaatimukset:

II.2.1 Ne eivät tule pitopaikoista, joihin sovelletaan kyseistä lajia koskevia siirtorajoituksia tai
jotka sijaitsevat sikaeläinten osalta luetteloitujen tautien vuoksi perustetulla
rajoitusvyöhykkeellä.

II.2.2 Ne tulevat pitopaikoista, joissa ei ole raportoitu raivotautiviruksen aiheuttamaa tartuntaa
pidettävissä maaeläimissä lähtöä edeltäneiden 30 päivän aikana.

II.2.3 Ne tulevat pitopaikoista, joissa ei ole raportoitu pernaruttoa sorkka- ja kavioeläimissä lähtöä
edeltäneiden 15 päivän aikana.

(2)  ☐ [II.2.4 Ne siirretään jäsenvaltioon tai sen vyöhykkeelle, jolla on Aujeszkyn tautiviruksen
aiheuttamasta tartunnasta vapaa asema tai Aujeszkyn tautiviruksen aiheuttaman tartunnan
hyväksytty hävittämisohjelma, ja ne

- tulevat pitopaikoista, joissa ei ole raportoitu Aujeszkyn tautiviruksen
aiheuttamaa tartuntaa lähtöä edeltäneiden 30 päivän aikana;

- kuljetetaan suoraan teurastamoon määräjäsenvaltiossa ilman kokoamista
kyseisessä jäsenvaltiossa tai sen vyöhykkeellä taikka jossakin
kauttakulkujäsenvaltiossa tai sen vyöhykkeellä, jolla on Aujeszkyn tautiviruksen
aiheuttamasta tartunnasta vapaa asema.]
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II. Terveyttä koskevat tiedot

II.3 Parhaan tietoni ja toimijan ilmoituksen mukaan eläimet tulevat pitopaikoista, joissa ei ole esiintynyt
epätavallista kuolleisuutta, jonka syytä ei ole määritetty.

II.4 Lähetyksen kuljettamiseksi tehdään komission delegoidun asetuksen (EU) 2020/688 4 artiklan mukaiset
järjestelyt.

II.5 Tämä todistus on voimassa 10 päivää myöntämispäivästä alkaen. Jos eläimet kuljetetaan vesiväylää
pitkin tai meritse, todistuksen voimassaoloaikaa voidaan pidentää vesiväylällä tai merellä kuljettavan
matkan kestoa vastaavalla ajalla.

(2)(3) ☐
[II.6

Sen jälkeen, kun lähetyksen eläimet ovat lähteneet alkuperäisistä pitopaikoistaan, ja ennen niiden
saapumista tähän hyväksyttyyn kokoamispitopaikkaan, mikään niistä ei ole ollut useamman kuin
kahden kokoamisen kohteena, ja

(2) joko ○ [ne tulevat alkuperäisistä pitopaikoistaan.]]

(2) tai ○ [vähintään yksi lähetyksen eläimistä on ollut hyväksytyssä pitopaikassa yhden
kokoamisen kohteena.]]

(2) tai ○ [vähintään yksi lähetyksen eläimistä on ollut hyväksytyissä pitopaikoissa kahden
kokoamisen kohteena.]]

(2)  ☐ [II.7. Eläimet täyttävät lisätakuut:

(2) joko ○ [II.7.1 Sikaeläimiä, joita on pidetty rajoitusvyöhykkeellä I komission
täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2023/594 vahvistettujen afrikkalaiseen sikaruttoon
liittyvien erityisten taudintorjuntatoimenpiteiden mukaisesti]

(2) tai ○ [II.7.2 Sikaeläimiä, joita on pidetty rajoitusvyöhykkeellä II komission
täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2023/594 vahvistettujen afrikkalaiseen sikaruttoon
liittyvien erityisten taudintorjuntatoimenpiteiden mukaisesti]

(2) tai ○ [II.7.3. Sikaeläimiä, joita on pidetty rajoitusvyöhykkeellä III komission
täytäntöönpanoasetuksessa (EU) 2023/594 vahvistettujen afrikkalaiseen sikaruttoon
liittyvien erityisten taudintorjuntatoimenpiteiden mukaisesti] ]

Eläinten hyvinvointia koskeva vakuutus

Tässä terveystodistuksessa tarkoitetut eläimet ovat olleet tarkastusajankohtana siinä kunnossa, että ne voidaan
neuvoston asetuksen (EY) N:o 1/2005 säännösten mukaisesti kuljettaa aiottu matka, jonka on määrä käynnistyä
                          (lisätään päivämäärä)(4)(5).
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II. Terveyttä koskevat tiedot

Huomautukset:

Ison-Britannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan eroamista Euroopan unionista ja Euroopan
atomienergiayhteisöstä koskevan sopimuksen ja erityisesti Irlantia/Pohjois-Irlantia koskevan pöytäkirjan 5 artiklan
4 kohdan, luettuna yhdessä kyseisen pöytäkirjan liitteen 2 kanssa, mukaisesti tässä todistuksessa olevat viittaukset
Euroopan unioniin käsittävät myös Yhdistyneen kuningaskunnan Pohjois-Irlannin osalta.

Tämä eläinterveystodistus on täytettävä komission täytäntöönpanoasetuksen (EU) 2020/2235 liitteessä I olevassa 2
luvussa säädettyjen todistusten täyttämistä koskevien huomautusten mukaisesti.

Osa I:

Kohta I.11:  ”Lähetyspaikka”: Ilmoitetaan lähetykseen kuuluvien eläinten alkuperäinen pitopaikka tai
kokoamispitopaikka, joka on hyväksytty asetuksen (EU) 2016/429 97 ja 99 artiklan mukaisesti.

Kohta I.12:  ”Määräpaikka”: Ilmoitetaan lähetyksen lopullisena määränpäänä oleva pitopaikka tai
kokoamispitopaikka, joka on hyväksytty asetuksen (EU) 2016/429 97 ja 99 artiklan mukaisesti.

Kohta I.17:  ”Lähetyksen mukana seuraavat asiakirjat”: Jos eläimet lähetetään alkuperäjäsenvaltiossa hyväksytystä
kokoamispitopaikasta, voidaan ilmoittaa sen virallisen asiakirjan viitenumero (niiden virallisten
asiakirjojen viitenumerot), jonka (joiden) perusteella tätä lähetystä koskeva eläinterveystodistus
myönnetään tässä hyväksytyssä kokoamispitopaikassa.

Jos eläimet lähetetään kauttakulkujäsenvaltiossa hyväksytystä kokoamispitopaikasta, on
ilmoitettava sen todistuksen viitenumero (niiden todistusten viitenumerot), jonka (joiden)
perusteella tätä lähetystä koskeva eläinterveystodistus myönnetään tässä hyväksytyssä
kokoamispitopaikassa.

Kohta I.30:  ”Tunnistenumero”: Ilmoitetaan lähetykseen kuuluvien, delegoidun asetuksen (EU) 2019/2035 52
artiklan tai 54 artiklan 2 kohdan mukaisesti yksilöityjen eläinten tunnistuskoodit.

Osa II:

(1) Lähetyksessä voi olla yksi tai useampi eläin.

(2) Tarpeeton poistetaan.

(3) Sovelletaan, kun lähetys lähetetään hyväksytystä kokoamispitopaikasta.

(4) Tämä lausunto ei vapauta kuljettajia voimassa olevissa unionin säännöissä asetetusta velvoitteestaan
etenkään kuljetettavien eläinten kunnon osalta.

(5) Täytetään, jos lähetys on koottu kauttakulkujäsenvaltiossa sijaitsevassa hyväksytyssä
kokoamispitopaikassa.

Todistuksen myöntävä virkamies/Virkaeläinlääkäri

Nimi (suuraakkosin)
Allekirjoituspäivä
Leima

Virka-asema ja -nimike
Allekirjoitus
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